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 	 WARNINGS: 
•	Remove all packaging materials before use. Suffocation Hazard.

•	Adult assembly required. Small parts. Chocking Hazard.

•	   Do not step here. Insufficient strength (3).

Instructions: 
•	To protect parts during assembly please place them on a soft surface.

•	Adult assembly required. Hex/Allen key required for assembly 
(included).

•	Philips head screwdriver required for assembly (not included).

•	Never assemble/dismantle while baby is on it. Always perform these 
actions away from the child.

•	Do not modify or alter this product in any way.

•	Do not leave your children unattended for any time.

•	Indoor use recommended.

•	Keep away from water.

Maintenance:
Washing instructions: Wipe with damp cloth.

 	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: 
•	Отстранете всички опаковъчни материали преди употреба. 

Съществува опасност от задушаване.

•	Изисква се да се сглоби от възрастен. Малки части. 
Опасност от задавяне.

•	    Не стъпвайте тук. Недостатъчна закрепеност (3).

Инструкции:
•	За да се защитят частите по време на сглобяване, моля, поставете 

ги върху мека повърхност.

•	Необходимо е да се сглоби от възрастен. За сглобяването се 
изисква Hex/Allen ключ (включен тук).

•	Нужна е кръстата отвертка (не е включена в пакета).

•	Никога не го сглобявайте/демонтирайте, докато бебето е на него. 
Винаги извършвайте тези дейности далече от детето.

•	 Не модифицирайте и не променяйте този продукт по никакъв 
начин.

•	 Никога не оставяйте децата си без надзор.

•	Препоръчва се да се употребява вътре.

•	дръжте далече от вода.

Поддръжка:
Инструкции за миене: Забършете с влажен парцал.

 	 OPOZORILA: 
•	Pred uporabo odstranite celoten embalažni material. 

Nevarnost zadušitve.

•	Izdelek mora sestaviti odrasla oseba. Majhni deli. Nevarnost zadušitve.

•	   Ne stopajte sem. Nezadostna nosilnost (3).

Navodila:
•	Za zaščito delov med sestavljanjem jih postavite na mehko podlago.

•	Potrebna je montaža s strani odraslih. Za montažo je potreben imbus 
ključ (priložen).

•	Pri sestavi potrebujete Philipsov križni izvija (ni priložen).

•	Nikoli ne sestavljajte/razstavljajte, ko je na njem otrok. Ta opravila 
vedno izvajajte v oddaljenosti od otroka.

•	Izdelka ne spreminjajte ali na kakršen koli način predelujte.

•	Otrok ne puščajte brez nadzora.

•	Priporočljiva je uporaba v zaprtih prostorih.

•	Hranite stran od vode.

Vzdrževanje: 
Navodila za čiščenje: Obrišite z vlažno krpo.

 	 VAROVÁNÍ: 
•	Před používáním odstraňte veškerý obalový materiál. 

Nebezpečí udušení.

•	Montáž smí provádět pouze dospělí. Malé části. Nebezpečí udušení.

•	   Sem nestoupat. Nedostatečná síla (3).

Instrukce:
•	Pro ochranu během montáže prosím položte díly na měkký povrch.

•	Montáž musí provést dospělý. K montáži je nutný šestihranný/ 
imbusový klíč (je součástí dodávky).

•	K montáži pot ebujete šroubovák (není sou ástí výrobku).

•	Nikdy výrobek neskládejte / nerozkládejte, pokud je na něm dítě. Tyto 
úkony provádějte vždy mimo dosah dítěte.

•	Výrobek žádným způsobem neupravujte a neměňte.

•	Nikdy nenechávejte děti bez dozoru.

•	Doporučeno pro vnitřní použití.

•	Zabraňte styku s vodou.

Údržba:
Pokyny pro čištění: Otřete vlhkým hadříkem.

 	 UPOZORENJA: 
•	Uklonite sav materijal za pakiranje prije uporabe. 

Opasnost od gušenja.

•	Montažu smiju obavljati samo odrasli. Mali dijelovi. 
Opasnost od gušenja.

•	   Ne gazite ovdje. Nedovoljna jačina (3).

Upute:
•	Kako biste zaštitili dijelove tijekom sklapanja, stavite ih na meku 

površinu.

•	Sklapanje mora obaviti odrasla osoba. Za sklapanje je poteban 
imbus ključ (dolazi uz uređaj).

•	Križni odvijač (nije uključen) je potreban za sklapanje.

•	Nikada nemojte sklapati/rastavljati dok je beba na njemu. Ove 
radnje uvijek izvodite dalje od djeteta.

•	Ni na koji način nemojte prepravljati niti mijenjati ovaj proizvod.

•	Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora.

•	Preporučuje se uporaba u zatvorenom prostoru.

•	Držati dalje od vode.

Održavanje: 
Upute za pranje: Obrisati vlažnom krpom.

 	 UYARILAR: 
•	Kullanmadan önce tüm ambalaj malzemelerini çıkarın. 

Boğulma tehlikesi.

•	Yetişkinler tarafından monte edilmesi gerekmektedir. 
Küçük parçalar. Boğulma tehlikesi.

•	   Buraya basmayınız. Yeterince kuvvetli değildir (3).

Kullanım Talimatları:
•	Montaj sırasında parçaları korumak için onları yumuşak bir yüzeyin 

üzerine koyunuz.

•	Yetişkinler tarafından monte edilmesi gerekmektedir. Montaj için 
HewAllen anahtarı gereklidir. (Anahtar ürüne dahildir.)

•	Birle tirmek için yıldızı tornavida (ürünle verilmez) gereklidir.

•	Bebek bisikletin üzerindeyken ürünü asla monte/ demonte 
etmeyin. Bu eylemleri herzaman çocuğun uzağında gerçekleştirin.

•	Bu üründe herhangi bir şekilde bir değişiklik yapmayın.

•	Çocuklarınızı hiçbir zaman gözetimsiz bırakmayın.

•	İç mekanlarda kullanılması önerilir.

•	Sudan uzak tutun.

Bakım
Yıkama Talimatları: Nemli bir bezle silin.

 	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: 
•	Удалите все упаковочные материалы перед использованием. 

Опасность удушья.

•	Требуется сборка взрослым. Мелкие детали. Опасность удушья.

•	   Не наступайте сюда. Недостаточная прочность (3).

Инструкции:
•	Чтобы защитить детали во время сборки, поместите их на мягкую 

поверхность.

•	Сборка должна осуществляться взрослым человеком. Для сборки 
необходим шестигранный ключ (входит в комплект).

•	Для сборки необходима крестовая отвёртка (в комплект не 
входит).

•	Никогда не собирайте и не разбирайте велобег, когда ребенок 
сидит на нем. Выполняйте эти действия только тогда, когда 
игрушка находится вне досягаемости ребенка.

•	Не модифицируйте и не изменяйте игрушку. 

•	Никогда не оставляйте ребенка без присмотра.

•	Рекомендуется использовать в помещении. 

•	Держите игрушку вдали от воды.

Техническое обслуживание
Инструкции по уходу: протирать влажной тканью.

 	 OSTRZEŻENIA: 
•	Należy usunąć wszystkie opakowania przed użyciem. 

Niebezpieczeństwo uduszenia.

•	Wymagany jest montaż przez dorosłych. Małe elementy. 
Niebezpieczeństwo zakrztuszenia się.

•	   Nie stawać tutaj. Niewystarczające wzmocnienie (3).

Instrukcje:
•	Dla ochrony poszczególnych części podczas montażu, należy ułożyć je 

na miękkiej powierzchni.

•	Wymagany montaż przez osobę dorosłą. Potrzebny do montażu klucz 
imbusowy/ampulowy (załączony).

•	Do montażu wymagany jest śrubokręt „Phillips” (gwiazdkowy).

•	Nie należy nigdy montować/rozmontowywać kiedy siedzi na nim 
dziecko. Należy zawsze wykonywać te czynności z dala od dziecka.

•	Nie należy modyfikować ani zmieniać tego produktu w żaden sposób.

•	Nie zostawiać dziecka bez opieki na żaden okres czasu.

•	Zalecane jest używanie we wnętrzach.

•	Należy trzymać z daleka od wody.

Konserwacja:
Instrukcje mycia: Przetrzeć wilgotną ściereczką.

WOODEN ACTIVITY WALK BEHIND
INSTRUCTION GUIDE

READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USE, FOLLOW THEM AND KEEP THEM FOR REFERENCE.

Polski

CHODZENIE ZA DREWNIANYM 
CHODZIKIEM

INSTRUKCJA DLA UŻYTKOWNIKA
PRZECZYTAJ INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM, POSTĘPUJ ZGODNIE Z ICH ZALECENIAMI I ZACHOWAJ  

JAKO ODNIESIENIE.

Pусский Türkçe

 AKTIVITELI AHŞAP YÜRÜTEÇ
GUÍA DE INSTRUCCIONES

Kullanmadan önce talimatları okuyunuz ve referans için saklayınız.

ДЕРЕВЯННАЯ КАТАЛКА-ХОДУНКИ
INSTRUCTIES

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ИНСТРУКЦИЮ, СЛЕДУЙТЕ УКАЗАНИЯМ И СОХРАНИТЕ ЕЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

Български

УДЪН АКТИВИТИ УОК БИХАЙНД
РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА

Прочетете инструкциите преди употреба и ги спазвайте. Запазете ги за справка.

Slovenščina

LESEN OTROŠKI VOZIČEK Z AKTIVNOSTMI
NAVODILA ZA UPORABO

PRED UPORABO PREBERITE NAVODILA, JIH UPOŠTEVAJTE IN SHRANITE KOT NAPOTEK.

České

DŘEVĚNÉ CHODÍTKO K CHŮZI ZA NÍM
INSTRUKCE

PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTETE NÁVOD, DODRŽUJTE JEJ A USCHOVEJTE JEJ PRO POZDĚJŠÍ POTŘEBU.

Hrvatski

DRVENA INTERAKTIVNA HODALICA
UPUTE ZA UPORABU

PRIJE UPORABE PROČITATI UPUTE, SLIJEDITI IH I SAČUVATI.

Müşteri hizmetleri hakkında bilgi için lütfen web sitemizi ziyaret edin: www.tinylove.comДля информации о связи с центром обслуживания клиентов заходите на наш сайт по адресу: www.tinylove.comInformacje o serwisie obsługi klienta znajdą Państwo na stronie internetowej: www.tinylove.com

За информация на клиентите моля, посетете нашия уебсайт: www.tinylove.com Za informacije o podpori uporabnikom obiščite našo spletno stran: www.tinylove.com Pro informace o službách zákazníkům navštivte naše webové stránky: www.tinylove.com Za informacije službe za korisnike molimo vas da posjetite našu web stranicu: www.tinylove.com



 	 UPOZORNENIA: 
•	Pred použitím odstráňte všetky obalové materiály. 

Nebezpečenstvo udusenia.

•	Vyžaduje sa montáž dospelými osobami. Malé časti. 
Nebezpečenstvo zadusenia.

•	   Sem nestúpajte. Nedostatočná opora (3).

Pokyny:
•	Počas montáže chráňte diely tým, že ich položíte na mäkký podklad.

•	Zostavovať musí dospelá osoba. Na montáž je potrebný šesťhranný 
kľúč (je priložený).

•	Philips-ov odvijač je neophodan za montažu (nije uključen).

•	Nikdy nezostavujte/nerozoberajte, kým je na tom dieťa. Tieto úkony 
robte mimo dosahu dieťaťa.

•	Žiadnym spôsob výrobok neupravujte.

•	Nenechávajte dieťa bez dozoru.

•	Odporúča sa používať v interiéri.

•	Držte mimo dosahu vody.

Údržba:
Pokyny na umývanie: Utierajte navlhčenou handričkou.

 	 FIGYELEM: 
•	Használat előtt távolítsa el az összes csomagoló anyagot. 

Fulladásveszély állhat fenn.

•	A játékot kizárólag felnőtt szerelheti össze. Apró, fulladásveszélyt 
okozó alkatrészeket tartalmazhat.

•	   Ne lépjen ide. Nem elég erős (3).

Utasítás:
•	Összeszerelés közben az alkatrészek védelme érdekében helyezze 

őket puha felületre.

•	Az összeszerelést felnőttnek kell végeznie. Az összeszereléshez 
hatlapos/imbuszkulcs szükséges (mellékelve).

•	Az összeszereléshez Phillips fejes (csillagfejű) csavarhúzó szükséges 
(a készlet nem tartalmazza).

•	Tilos úgy összeszerelni, hogy közben a kisgyermek rajta van. Az 
összeszerelést mindig a gyermektől távol végezze.

•	A terméket tilos bármilyen módon módosítani.

•	Soha ne hagyja a gyermeket felügyelet nélkül.

•	Beltéri használtra javasolt.

•	Ne érje víz.

Karbantartás:
Mosási útmutató: Törölje le nedves ronggyal.

 	 AVERTISMENTE: 
•	Îndepărtați toate materialele de ambalare înainte de utilizare. Pericol 

de sufocare.

•	A se asambla de către un adult. Piese mici. Pericol de înec.

•	   Nu călcați aici. Rezistență insuficientă (3).

Instrucțiuni:
•	Pentru protejarea pieselor pe durata asamblării, vă rugăm să le așezați 

pe o suprafață moale.

•	A se asambla de către un adult. Pentru asamblare este necesară o 
cheie hexagonală/allen (inclusă).

•	Pentru montaj, este necesar o urubelni în «cruce» (neinclus).

•	Nu asamblați/demontați produsul niciodată în timp ce copilul este 
așezat pe acesta. Efectuați întotdeauna aceste acțiuni departe de copil.

•	Nu modificați și nu schimbați acest produs în niciun fel.

•	Nu lăsați niciodată copiii nesupravegheați.

•	Se recomandă utilizarea la interior.

•	A se feri de apă.

Întreținere:
Instrucțiuni de spălare: Ștergeți cu o cârpă umedă.

 	 UPOZORENJA: 
•	Uklonite sav ambalažni materijal pre upotrebe. 

Postoji opasnost od gušenja.

•	Potrebno je da sastavljanje obavi odrasla osoba. Mali delovi. Postoji 
opasnost od gušenja.

•	   Ne stajati ovde. Nedovoljna čvrstina (3).

Uputstvo:
•	Da biste zaštitili delove tokom montaže, postavite ih na meku 

površinu.

•	Potrebno je da montažu obavi odrasla osoba. Potreban je imbus ključ 
za montažu (uključen).

•	Philips-ov odvijač je neophodan za montažu (nije uključen).

•	Nikada ne sastavljajte/rastavljajte dok je beba na njemu. Ove radnje 
uvek izvodite dalje od deteta.

•	Nemojte modifikovati niti menjati ovaj proizvod ni na koji način.

•	Ni u kom trenutku ne ostavljajte decu bez nadzora.

•	Preporučuje se upotreba u zatvorenom prostoru.

•	Držati dalje od vode.

Održavanje:
Uputstvo za čišćenje: Obrišite vlažnom krpom.

DREVENÉ CHODÍTKO NA AKTIVITY
NÁVOD NA POUŽÍVANIE

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE TENTO NÁVOD, DODRŽIAVAJTE UVEDENÉ POKYNY A ODLOŽTE SI HO PRE 
BUDÚCU REFERENCIU.

Slovenský

DRVENA HODALICA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PROČITAJTE UPUTSTVO PRE UPOTREBE, SLEDITE GA I ZADRŽITE RADI BUDUĆIH KONSULTACIJA.

Српски

Magyar

FA JÁRÁSFEJLESZTŐ ÉS 
TEVÉKENYSÉGÖSZTÖNZŐ

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL AZ UTASÍTÁSOKAT, TARTSA BE AZOKAT, VALAMINT TARTSA MEG ŐKET A 

JÖVŐBENI HASZNÁLATHOZ.

Română

 PREMERGĂTOR DIN LEMN
GHID DE INSTRUCŢIUNI

A SE CITI INSTRUCŢIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE, A SE URMA ŞI A SE PĂSTRA ACESTEA PENTRU REFERINŢĂ.

Az ügyfélszolgálattal kapcsolatos infókat megtalálja a weboldalunkon: www.tinylove.com Pentru informații privitoare la serviciul pentru clienți, vă rugăm să vizitați site-ul nostru: www.tinylove.com

Ak potrebujete informácie ohľadom služieb zákazníkom, navštívte našu webovú stránku: www.tinylove.com Za informacije o korisničkoj službi, posetite naš veb-sajt: www.tinylove.com
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